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Преюдициални въпроси

При обстоятелствата, посочени в буква а), във връзка с иск за обезщетение за вреди, предявен от италиански граждани, 
живеещи постоянно в Италия, срещу държавата, в качеството ѝ на законодател, поради неизпълнение и/или неправилно 
и/или непълно изпълнение на задълженията, предвидени в Директива 2004/80/ЕО на Съвета от 29 април 2004 година 
относно обезщетението на жертвите на престъпления (2), и по специално на задължението, предвидено в член 12, параграф 2 
от нея, държавите членки да въведат до 1 юли 2005 г. (както е предвидено в член 18, параграф 1 от нея) общ режим за 
подходящо и справедливо обезщетение на жертвите на всички умишлени престъпления, извършени с насилие, в случаите, в 
които те не могат да получат пълно обезщетение за претърпените вреди от пряко отговорните лица, и във връзка с 
ненавременното (и/или непълно) транспониране в националната правна уредба на Директива 2004/80/ЕО на Съвета от 
29 април 2004 година:

a) с оглед на разпоредбата на член 11, параграф 2 bis от Закон № 122/2016, която поставя изплащането на обезщетение на 
родителите и сестрата на жертвата на убийство в зависимост от липсата на съпруг и деца на тази жертва, дори при 
наличието на влязла в сила присъда, с която се определя количествено и в тяхна полза правото на обезщетение за вредите, 
а извършителят на престъплението се осъжда да го изплати:

— може ли да се счита, че изплащането в полза на родителите и сестрата на жертва на умишлено престъпление, 
извършено с насилие, в случай на убийство, на обезщетението, определено в член 11, параграф 2 bis от Закон № 122 
от 7 юли 2016 г. (Disposizioni per l’adempimento degli obblighi derivanti dall’appartenenza dell’Italia all’Unione 
Europea — Legge Europea 2015-2016 (за приемане на разпоредби за изпълнение на задълженията, произтичащи от 
членството на Италия в Европейския съюз — Европейски закон 2015—2016) и неговите последващи изменения 
(посочени в член 6 от Закон № 167 от 20 ноември 2017 г. и член 1, параграфи 593—596 от Закон № 145 от 
30 декември 2018 г.), тъй като е поставено в зависимост от липсата на деца и съпруг на жертвата (що се отнася до 
родителите) и липсата на родители (в случай на братя или сестри), е в съответствие с предвиденото в член 12, 
параграф 2 от Директива 2004/80, както и с член 20 (равенство), член 21 (недискриминация), член 33, параграф 1 
(защита на семейството), член 47 (право на ефективни правни средства за защита и на справедлив съдебен процес) от 
Хартата на основните права на Европейския съюз и член 1 от протокол № 12 към ЕКПЧ (недискриминация)?,

б) по отношение на ограничението за изплащане на обезщетението:

— може ли условието за предоставяне на обезщетението, предвидено в член 11, параграф 3 от Закон № 122/2016 за 
приемане на разпоредби за изпълнение на задълженията, произтичащи от членството на Италия в Европейския 
съюз — Европейски закон 2015—2016 и неговите последващи изменения (посочени в член 6 от Закон № 167 от 
20 ноември 2017 г. и член 1, параграфи 593–596 от Закон № 145 от 30 декември 2018 г.), съдържащо се в израза 
„във всеки случай в рамките на наличните средства във фонда по член 14“, без никоя разпоредба да налага на 
италианската държава да отпусне суми, които да се използват конкретно за изплащане на обезщетенията, дори 
определени на статистическа основа и във всеки случай годни конкретно да обезщетят в разумен срок правоимащите 
лица, да се счита за „справедливо и подходящо обезщетение на жертвите“, в приложение на предвиденото в член 12, 
параграф 2 от Директива 2004/80?

(1) Името на настоящото дело е измислено. То не съвпада с истинското име на никоя от страните в производството.
(2) ОВ L 261, 2004 г., стр. 15; Специално издание на български език, 2007 г., глава 19, том 7, стр. 31
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